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 মুসনােদ আহমাদ
হািদস নাারঃ ৯৮৫

মুসনােদ আলী ইবেন আিব তািলব (রাঃ) [আলীর বিণত হাদীস] (طالب بن أب مسند عل)

আরবী

:قَال ،لع نع ،ِخْتَرِيالْب ِبا نةَ، عرم نرِو بمع نع ،شمعدَّثَنَا اةَ، حاوِيعو مبدَّثَنَا اح

" اذَا حدِّثْتُم عن رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم حدِيثًا، فَظُنُّوا بِه الَّذِي هو اهدَى،

َتْقا والَّذِي ها، ويها والَّذِي هو

-

صحيح، رجاله ثقات رجال الشيخين، وهو منقطع، أبو البختري‐ وهو سعيد بن

فيروز‐ لم يدرك عليا، بينهص أبو عبد الرحمن السلم كما سيأت ف الحديث الذي

بعد هذا

قوله: "الذي هو أهدى" قال السندي: أي: فطنوا بذلك الحديث الطن الذي هو أهدى،

أي: أهدى الظنون، وهو أن ذلك الحديث صدق حق. "أهيا": معناه: أحسن هيئة، وف

رواية ابن ماجه: "أهنأ" بنون وهمزة، ومعناه: أوفق وأليق. "أتق": اسم تفضيل من

المجرور، وهو مبن الشذوذ، لأن القياس بناء اسم التفضيل من الثلاث الاتقاء، عل

أن التاء حرف أصل عل

বাংলা

৯৮৫। আলী (রাঃ) বেলন, যখন তামরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর কান হাদীস নেব, তখন

এপ িবাস পাষণ করেব য, িতিন সই িনেদশই িদেয়েছন, যা সবেচেয় ভারসামপূণ, সবেচেয় সৎপথ দশক

এবং সবেচেয় তাকওয়ায় পিরপূণ।

[দখুন, হাদীস নং-৯৮৬, ৯৮৭, ১০৩৯, ১০৮০, ১০৮১, ১০৮২, ১০৯২]

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — মসুনােদ আহমাদ

2/2

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীণ বািক

পাবিলশারঃ বাংলােদশ ইসলািমক সার

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=64271

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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